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Összeállította: Bujdosó Iván

jaro nomo Esperanta titolo hungara titolo pĝ supl prijuĝanto

év név eszperantó cím magyar cím lapszám mell. bíráló

Dosieroj en la epoko de Szerdahelyi, Tötösné Gados Zsuzsa (1998) listigas ilin kun la Esperantlingvaj titoloj. Esperantlingvaj.  Prijuĝanto: Sz. I.

1973 Inguszné Barabás Rita Lingvistikaj indicoj de esperantaj stilkategorioj 
surbaze de leksikometria materialo

Az eszperantó stíluskategóriák nyelvészeti értékei 
lexikometriai anyag alapján

30 15 SZI

1973 Jovanović, Ružica La rolo de slavoj en interlingvistiko A szlávok szerepe az interlingvisztikában 63 SZI

1973 Čorokalo, Bosiljka Slavaj elementoj en Esperanto (Surbaze de la 
Zamenhofa traduka ĵo de Revizoro (Gogol))

Szláv elemek az eszperantóban. Zamenhof Revizor 
fordítása alapján

95 SZI

1975 Balogh Judit La esperantlingva terminologio de programita 
instruado

A programozott oktatás terminologiája eszperantó nyelven 14 SZI

1975 Simon Lajosné Babits Anna Esperanto kiel kaŝa organizo en la ilegala sindikata 
movado

Az eszperantó mint fedőszerv az illegális 
munkásmozgalomban

39 SZI

1975 Barcsay Zsuzsa Verba regado kun prepozicio en Esperanto kaj la 
ekvivalentaj formoj en la hungara

Előljárós igevonzatok az eszperantóban és a magyar 
megfelelőik

49 SZI

1975 Cserne Tibor János Zsilka: La dialektiko de la lingvaj movformoj, 
traduko de la I-a ĉapitro

Zsilka János: A nyelvi mozgásformák dialektikkája I. 
fejezetének fordítása

50 SZI

1975 Nagy Katalin Lingvo kaj stilevoluaj tendencojen Esperanto en la 
spegulo de du tradukoj de "La tragedio de l'homo"

Nyelv- és stílusfejlődési tendenciák az eszperantóban "Az 
ember tragédiája" két fordításának tükrében

54 SZI

1975 Bodnár Erzsébet Ekzameno de spontanee asociitaj vortgrupoj el la 
Esperanto-lingva vorttrezoro de la gelernantoj baze de 
l' internacia eksperimento 

Spontán asszociatív szócsoportok vizsgálata a tanulók 
eszperantó nyelvi szókincsében a nemzetközi kísérlet 
felmérési anyagának alapján

58 SZI

1975 Besenyei Anna Analizado de leksika materialo surbaze de PDE (La 
Hungarlanda modelo)

Egy nemzetközi kísérlet anyagának elemzése orosz és 
eszperantó korpuszon

110 SZI

1976 Király Ildikó La poezi-arto de Julio Baghy Baghy Gyula költői művészete 57 SZI

1977 Sirkó Ilona Interferaj fenomenoj inter hungara kaj esperanta 
lingvoj laŭ esperantlingvaj labora ĵoj de hungaraj 
gelernantoj

A magyar és eszperantó nyelv közötti interferencia 
magyar anyanyelvű tanulók eszperantó nyelven írt 
dolgozatai alapján

55 SZI

1978 Kristensen, Leif Prilaboro kaj analizo de la manuskripto "Optegnelser 
til en Pasigraphie" de Rasmus Rask, kio temas pri la 
teorio de la artefarita lingvo

Rasmus Rask a mesterséges nyelv elméletéről szóló 
"Optegnelser til en Pasigraphie" című kéziratának 
feldolgozása és elemzése

95 SZI

1979 Baharev, Darin La funkcioj de la artikolo en Esperanto A névelő funkciói az eszperantóban 61 SZI



1980 Vittay Katalin La funkcioj de la propozicioj "de" kaj "da" kompare al 
iliaj ekvivalentoj en la angla, franca kaj hungara 
lingvoj surbaze de la traduka ĵoj de "La tragedio de 
l'homo" de Imre Madách

A DE és a DA prepozíciók, illetve azok angol, francia és 
magyar megfelelői funkcióinak vizsgálata Madách Imre 
"Az ember tragédiájá"-nak fordításai alapján

50 SZI

1980 Német József La hungara literaturo en Esperanto-traduko A magyar irodalom eszperantó fordításban 55 25 SZI

1980 Páva József La filozofia lingvo de Kalmár György Kalmár György filozófiai nyelve 56 SZI

1980 Daróczi Béla Bibliografio de Imre Baranyai EMBA Baranyai Imre (EMBA) életrajza 61 SZI

1980 Szabó Anna Interlingvistikaj rilatoj de SZÓCSINTAN de Pál Bugát Bugát Pál Szócsintanának interlingvisztikai vonatkozásai 67 SZI

1980 Stand László La intonacio en Esperanto Az eszperantó intonáció 104 SZI

1980 Révész Sándor Elementaj vortstrukturoj en Esperanto (La metodo de 
vortmodela analizo en elementa kombinologio)

Elemi szóstruktúrák az eszperantóban. A modelláló 
szóelemzés módszere az elemi kombinációelméletben

128 SZI

1980 Hompaszné Horváth Judit La apero kaj disvastiĝo de Ido-movado en Hungario Az IDO-mozgalom megjelenése és elterjedése 
Magyarországon

75 20 SZI

1981 Császár Gyula Terminologio geometria de Cirill Vörös Vörös Cirill geometriai terminológiája 25 SZI

1984 Horváth József Analizo de frazeologioj en "La tragedio de l'homo". 
Plurlingva komparo

Frazeologiai szókapcsolatok elemzése "Az ember 
tragádiája" drámában. Többnyelvű konfrontáció 

29 SZI

1984 Dr. Wacháné Schiller Judit Eĥo de artefaritaj lingvoj en lingvistikaj kaj ceteraj 
revuoj en la jardekoj ĉirkaŭ la jarcentŝanĝo

A mesterséges nyelvek visszhangja a magyar nyelvészeti 
és egyéb folyóíratokban a századforduló körüli 
évtizedekben

32 SZI

1984 Pétervári Tamás La penso de la muzika lingvo en la interlingvistiko kaj 
en la utopisma literaturo

A zenei nyelv gondolata az interlingvisztikában és az 
utopisztikus irodalomban

72 SZI

1984 Főző Mária Zoologiaj terminoj de la Universala Vortaro Az egyetemes szótár álattani terminusai 88 SZI

1984 Szemők Balázs La nomigoj de la familianoj kaj parencoj en Esperanto 
(La kompletigo de ĉi tiuj nomigoj)

A családtagok és rokonok elnevezése az eszperantóban. 
Ezen elnevezések kiegészítése

94 SZI

1984 Prunkl János Vivo kaj laborado de Ábel Barabás Barabás Ábel élete és munkássága 114 SZI

1986 Lendvay Csaba La idea evoluo de la Esperanta junularo en la lastaj 
jardekoj

Az ifjúsági eszperantó mozgalom ideologiai tendenciái az 
utóbbi évtizedekben

34 SZI

1986 Engel Mária Semantikaj analizoj Jelentéstani elemzések 57 Dr. Zsilka 
János

1986 Szolnok Péter Problemoj de lingvaj baroj en la scienca kaj teknika 
disvolviĝo

Nyelvi akadályok nehézségei a tudomány és technika 
elterjedésben

57 SZI



Dosieroj post Szerdahelyi, mi aldonis  kaj la hungaran kaj la Esperantlingvan titolojn. La ruĝaj estas hungarlingvaj.

1988 Kisfaludy Katalin Apliko de sintezita parolo en la perkomputila instruado 
de Esperanto

A beszédszintézis alkalmazása az eszperantó nyelv 
számítógépes oktatásában

110 KI

1989 Havasi József Zoltánné Otto Jespersen kaj la internacia lingvo Otto Jespersen és a nemzetközi nyelv 35 VHZS

1989 Nyilas Éva Edmont Privat Edmont Privat 35 VHZS

1989 Dr. Máthé Árpád Fragmentoj el la esploro de hungara ka Esperanta 
kemiaj faklingvoj

Szemelvények a magyar és az eszperantó kémiai 
szaknyelv diakron vizsgálatából

43 Dr. Horváth 
Katalin

1989 Bartha Emma Apliko de komputiloj en la instru-lernada procezo Számítógépek alkalmazása a tanítás-tanulás folyamatában 53 KI

1989 Csiszár Zsuzsanna Lingvistikaj skoloj kaj artefaritaj lingvoj Nyelvészeti iskolák és a mesterséges nyelvek 56 VHZS

1989 Bodnár Éva Verkaro kaj literaturaj verkoj de Jean Forge Jean Forge irodalmi munkássága 67 -

1989 Sereghyné Zengő Enikő Rolo de la diversaj instruiloj kaj metodoj en la 
fremdlingva instruado (Esperanto) por 4-6 jaraj 
infanoj

A különböző eszközök és módszerek szerepe a 4-6 éves 
gyerekek idegennyelvű (eszperantó) oktatásában

87 BZS

1989 Balla Károly Esploro de la Esperanta leksiko (konsidere de la 
eŭropaj lingvoj)

Az eszperantó nyelv szókészletének vizsgálata, tekintettel 
az európai nyelvekre

215 -

1990 Smidéliusz Kálmánné Kvinlingva pedagogia terminaro Ötnyelvű pedagógiai szakszótár 5 137 KI

1990 Kisdéry Zoltán Esperanto en la sciencoj Eszperantó a tudományokban 39 KI

1990 Simon Margit Komparado de sintaksaj strukturoj en Esperanto kaj 
en la itala surbaze de traduka ĵoj de hungaraj beletraj 
verkoj

Szintaktikai struktúrák összehasonlítása az eszperantóban 
és olaszban, magyar szépirodalmi művek fordításai 
alapján

56 KI

1992 Mézes Gyöngyi Komparaj esploroj de kampoteorioj en la hungara kaj 
Esperanto studante la sinonimojn de la vorto "dio"

Mezőelméleti kontrasztív vizsgálatok az eszperantóban és 
a magyarban az "isten" szó szinonímáinak egybevetésével

32 Dr. Horváth 
Katalin

1992 Rados Péter András Literatura mondo kaj la hungara perioda ĵo Nyugat A Literatura Mondo és a Nyugat 34 Szabó Imre

1992 Mikola Klára La Esperanta kanto Pri verkado kaj tradukado de 
kantotekstoj

Az eszperantó ének - Énekszövegek alkotása és fordítása 50 Szabó Imre

1992 Flender György Parolcentra eksperimenta lingvoinstruado en urbo 
Sarkad, apliko de komputilo en instruado de 
Esperanto

Beszédközpontú kísérleti nyelvtanítás Sarkadon, a 
számítógép  alkalmazása az eszperantó oktatásában

54 KI

1992 Gábor Gyuláné Mi ellernos Esperanton. Lernmaterialo de 90 
instruhoroj por gimnazianoj en la 3a jaro de 
Esperanto-lernado antaŭ la mezgrada ŝtata 
fremdlingva ekzameno aŭ abiturienta ekzameno

Megtanulunk eszperantóul. 19 óra anyaga 3. éve tanuló, 
középfokú nyelvvizsgára készülő gimnázistának

12 13-288 BZS

1993 Bujdosó Iván Perkomputila transformo de ortografia teksto al 
fonetika teksto

Helyesírási rendszerek számítógépes átalakítása hangzó 
formává

10 Dr. Bolla 
Kálmán



1993 Farukuoye, Helga Metodika analizo de koresponda Esperanto-kurso por 
niĝerianoj

Nigériaiak által használt eszperantó levelező tanfolyami 
anyagok módszertani elemzése

36 72 BZS

1993 Westerhoff, Bernhard La kontaktoj inter la movadoj Esperantaj kaj bahaa 
kiel ili speguligas en la Esperantaj periodaĵoj

Az eszperantó és a bahaa mozgalom közötti kapcsolatok 
tükröződése az esperantó periodikákban

37 MÁ

1993 Csonka Ida La kreolaj lingvoj A kreol nyelvek. A nyelvkeveredés jelenségétől a 
Papiamentóig

48 49-63 VHZS

1993 Dörr, Josef Baza vortprovizo de Esperanto cele al instruado Oktatás-orientált eszperantó alapszókincs 112 113-
176

KI

1994 Bíró Zsanett Detektivromanoj en la Esperanta literaturo Detektívregények az eszperantó irodalomban 41 VHZS

1994 Kocsiné Sződy Karolina Nova koncepto pri la internacia lingvo: Unitario Új elképzelés a nemzetközi nyelvről: az unitario 63 64-75 VHZS

1994 Kocsiné Sződy Karolina Nova koncepto pri la internacia lingvo: Unitario Új elképzelés a nemzetközi nyelvről: az unitario 63 64-75 VHZS

1994 Ikai Yosikazu Semantika naturismo en la unua volapuka leksiko Jelentéstani naturalizmus az első volapük lexikában 74 -

1996 Horváth Gabriella Analizado de la perioda ĵo IPR kaj indeksoj de ĝiaj 
jarkolektoj 1-25 (1970-1995)

Az Internacia Pedagogia Revuo eszperantó periodika 
tartalmi elemzése és az 1.-25. évfolyamok (1970-1995) 
indexei

20 21-104 BZS

1996 Turčenko, Lidia Evoluo de la lingvo Esperanto kaj ties problemoj Az eszperantó fejlődése és fejlődésének problémái 31 VHZS

1996 Szemők Balázs Rekomenco en la hungara Esperanto-movado 1955-
1960

Újrakezdés a magyar eszperantó mozgalomban (1955-
1960)

40 Horváth Péter 
ELTE 

Tanárképző 1996 Hevesiné Molnár Anikó Matemetikaj terminoj en Esperanto, specipe en 
geometrio

Matematikai kifejezések az eszperantóban, specifikusan a 
geometriában

46 -

1996 Dupin, Stéphane Interlingua kaj la problemo de la internacia lingvo Az interlingua és a nemzetközi nyelv problémája 59 -

1996 Choi Daesuk Historio de Esperanto-perioda ĵoj en Koreio A koreai eszperantó periodikák története 62 MÁ

1996 Gregory-Zielinski, Michelle Porinfana literaturo en Esperanto Gyermekirodalom az eszperantóban 74 12 -

1997 Papp Mónika Natur- kaj mediprotektado kiel globala problemo en la 
Esperanta-gazetaro

Természet- és kornyezetvédelem mint globális probléma 
az eszperantó sajtóban

50 MÁ

1997 Papp Mónika Natur- kaj mediprotektado kiel globala problemo en la 
Esperanta-gazetaro

Természet- és kornyezetvédelem mint globális probléma 
az eszperantó sajtóban

50 MÁ

1997 Luczywo, Marian La kontribuaĵo de poloj por la evoluo de Esperanta 
literaturo en la unua periodo

A lengyelek hozzájárulása az eszperantó irodalom 
fejlődéséhez az első korszakban

112 VHZS

1998 Ratajczak, Katarzyna Didaktike strukturita krestomatio de la kvara klaso de 
gimnazioj laŭ studprogramo de la Ministerio pri 
Edukado kaj Kulturo en Hungario

Didaktikusan felépített szöveggyüjtemény a gimnáziumok 
negyedik évfolyama számára a minisztérium által kiadott 
tanterv alapján

32 VHZS

1998 Tötösné Gados Zsuzsa D-ro István Szerdahelyi 1924-1987 Dr. Szerdahelyi István 1924-1987 60 VHZS



1998 Buzás Ildikó Komparo de Esperanto, Ido kaj Hipersigno,  nova 
lingvoprojekto

Az eszperantó az IDO és egy új nyelvtervezet, a 
hipersigno összehasonlítása

65 VHZS

1998 Bölcskei Andrea Fonto: rolo, enhavo kaj verkistoj Fonto ("Forrás"): szerep, tartalom és szerzők 119 MÁ

2002 Salomonné Csiszár Pálma Prefiksitaj verboj en Esperanto Prefixumos igék az eszperantóban 50 Wacha Balázs

2003 Marsi Mónika Eblecoj de la media edukado en instruado de 
Esperanto

A környezeti nevelés lehetőségei az eszperantó 
oktatásában

42 9 BI

2003 Szűcsné Tóth Mária Literatura legolibro (de Zamenhof ĝis la eldonejo 
Stafeto)

Irodalmi olvasókönyv I. (Zamenhoftól a Stafeto kiadóig) 51 VHZS

2003 Berényi Csilla Esperanto en Interreto Eszperantó az interneten 53 22 BI

2005 Horváthová Terézia Historio de la fako pri Esperanta lingvistiko kaj 
literaturo en ELTE

Az ELTE eszperantó nyelv és irodalom szakjának története 56 VHZS

2005 Csiszár Gábor Movada gvidilo pri Budapeŝto Budapest eszperantó emlékhelyei 58 MÁ

senjar
a

Mirbaghian, Morteza Tipologio de Esperanto Eszperantó tipologia 53 VHZS

2009 Kiss László Péter La kritika trarigardo de la sonsistemo de la lingvo 
Esperanto

Az eszperantó hangrendszerének kritikai vizsgálata 43 VHZS

2011 Király Anna Analizo de la romano La verda koro de Julio Baghy Baghy Gyula La verda koro című regényének elemzése 50 VHZS

Netrovitaj dosieroj, sed menciitaj en Horváthová Terézia (2005)

1971 Szabó Mária Rózsa A középiskolai második idegennyelvi tankönyvek 
lexikai anyagának az eszperantóhoz viszonyított 
vizsgálata

mankas 
dokument

o

1975 Gyarmathy Zsolt Földrajzi nevek vizsgálata az eszperantóban. Kísérlet 
az egységes eszperantó terminologiára

1976 Balogh Ferenc A birtoklás tanításának problémái a párhuzamosan 
tanított eszperantó és orosz nyelvben

1976 Szabó Mária Rózsa Fejezetek a második anyanyelv fejlődéstörténetéből

1977 Ehmann Beáta Szatmári Sándor élete és művei

1977 Koutny Ilona Nagy matematikusok és a nyelvi modellálás Grandaj matematikistoj kaj la lingvomodeligo

1979 Bödei Ágota A filozófiai nyelvtervezetek és a könyvtári tizedes 
osztályozó rendszer

La filozofiaj lingvoplanoj kaj la biblioteka decimala klasifik-
sistemo

1979 Michiewicz Alicja Archaizmusok elemzése Sylvester Heyden 4-nyelvű 
társalgás gyűjteménye alapján, különösen figyelembe 
véve az eszperantó archaizmusok szövegeit



1980 Barna Zoltán Magyarországi Eszperantista Munkások Egysülete 
(1913-1934)

1980 Csiszár Ernő Pszicholingvisztikai megfigyelések kétnyelvű magyar-
eszperantó gyerekeknél

1980 Forrai Miklós Az eszperantó stilisztikai vázlata

1980 Gerencsér Attila Mondattípusok az eszperantóban

1980 Mezeiné Soós Éva Karinthy és az eszperantó

1980 Molnár Ágnes Gáti István élete és művei (1749-1843)

1980 Prunkl Jánosné Vinicska 
Mária

Réthy András "Lingva Universalis"-ának elemzése

1980 Sámson László Magyar tanulók nyelvtani hibái az eszperantóban

1982 Merényi Kalotai Judit Az első sikeresen működő világnyelv, a Volapuk 100 
éves (1879-1979)

1982 Varga-Haszonits Zsuzsanna A naturalista irányzat az interlingvisztikában

1984 Cser Roxane A XX. Század nyelvészeti terminológiája eszperantó 
nyelven 

1984 Molnár Ágnes Gáti István általános nyelvészetről szóló művei

1984 Sereghyné Zengő Enikő Sasu Károly interlingvisztikai nézetei

1984 Szabó Imre Faktitívus és kauzatívus az eszperantóban Faktitivo kaj kaŭzativo en Esperanto

1985 Páva József A tartani igének szemantikai elemzése összevetve a 
magyar és francia megfelelőkkel

1986 Pap Zsuzsanna Az antonímák a logikábn és az eszperantóban

1986 Varga Katalin Frazelogia a mesterséges nyelvben

1989 Dézsi Ágnes Archaizmusok a Zamenhof szövegekben

1989 Gajdos Pál Giesswein Sándor az eszperantó mozgalomban

1990 Stróbl Katalin Kommunikatív módszer alkalmazása az eszperantó 
tanításában magyar szépirodalmi lapján fordításai 

1991 Tóth Andrea Nyelv-szociologiai vizsgálatok a magyar eszperantó 
irodalomban



1992 Nagy Edit Nyelv-szociologiai vizsgálatok a magyar eszperantó 
irodalomban

1993 Mirska Esperantina Budaörsi iskolai kísérlet

1994 Makay Mariann Nyelvelemzésen alapuló intelligens program 
kidolgozása az eszperantó céljára

1995 Gönye Anikó Az iskolai eszperantó oktatás története 
Magyarországon

1995 Smidéliusz Kálmánné Az eszperantó nyelv propedeutikus szerepe az olasz 
nyelvet tanuló magyar gyerekek képzésében

1999 Bosnyák Eszter Ilona Literarura Foiro ("Irodalmi Vásár"): szerep, tartalom 
és szerzők

2002 Golden Dániel Lariko Negyedik korszak? Az esperantó irodalom a 
kilencvenes években

2005 Sánta Erzsébet Hasonlóságok és eltérések az eszperantó és a nemzeti 
nyelvek közmondásaiban és szólásaiban 

Doktorigaj verkoj

1979 Balogh Judit Hídnyelvi rendszerek szerepe az idegen nyelvek 
oktatásában

La rolo de pontolingvaj sistemoj en la instruado de 
fremdaj lingvoj

183 -

1981 Sakaguchi Alicja A nyelvi anyag modellálása az idegen nyelvi 
oktatásban és az interlingvisztikában

La modeligo de la lingva meterialo en la fremdlingva 
metodologio kaj interlingvistiko

166  Dr. Sz.I.  Dr. 
Balázs János

1981 Sakaguchi Alicja La modeligo de la lingva meterialo en la fremdlingva 
metodologio kaj interlingvistiko

A nyelvi anyag modellálása az idegen nyelvi oktatásban és 
az interlingvisztikában

128 Promotoro: d-
ro Szerdahelyi 

István1985 Sámson László Az eszperantó FARI ige jelentése összevetve a 
magyar (tesz, csinál) igék jelentésével

Komparo de verbo FARI kun la la signifo de la hungaraj 
vortoj 'tesz, csinál'

161 -

1988 Szemők Balázs A fogászati szaknyelv fejlődése a magyar nyelvben és 
kifejlesztése az eszperantóban

La evoluo de la dentista terminologio en la hungara kaj ĝia 
evoluigo en Esperanto

172 -

1990 Koutny Ilona Gépi beszédelőállítás és alkalmazása a magyar és az 
eszperantó számítógépes oktatásban

Produktado de maŝina parolo kaj ĝia apliko en la 
perkomputila instruado de la hungara kaj Esperanto

70 Dr. Papp 
Ferenc 

akadémikus, 
Dr. Olaszy 2004 Bujdosó Iván Az eszperantó mint tervezett nyelv oktatása Instruado de la planita lingvo Esperanto 179 Dr. Gecső 
Tamás, Dr. 

Wacha Balázs



Mallongigoj de la gvidantoj/prijuĝantoj pri la studofinaj laboraĵoj:

SZI    - Szerdahelyi István
KI      - Koutny Ilona
VHZS - Varga Haszonits Zsuzsa
BZS   - Barcsay Zsuzsa
MÁ     - Máthé Árpád
BI      - Bujdosó Iván

** La teksto de la laboraĵo estas hungarlingva. Ĉiuj aliaj tekstoj estis verkitaj en Esperanto.

—————————

La supra materialo aperis origine en "Informilo por Interlingvistoj", IpI-98 (3/2016), verkita de d-ro Bujdosó Iván.

Teknika komputila prizorgo kaj de tiu ĉi dokumento: Szilvási László, www.eszperanto.hu

En la unua duono de februaro en 2006 la dekano de la Filologia Fakultato kunvokis ĉiujn (profesoroj, docentoj, adjunktoj, profesor-asistantoj) kaj laŭtlegis tiujn fakojn kaj specialiĝojn, je 
kiuj la studentoj enskribiĝsi. Li anoncis ĉiujn fakojn kaj specialiĝojn krom Esperanto-specialiĝo. En la lastaj tagoj de junio li vokis min kaj ordonis al mi, ke mi pensiuliĝu, ĉar ja ne estos 
novaj studentoj en la Esperanto-specialiĝo . Laŭ tiu ĉi fakto oni povas diri, ke la Esperanto-fako ĉesis en 2006 kaj la ĝin anstataŭunta Esperanto-specialiĝo neniam efektiviĝis pro la 
dekana politiko.

Post multjaraj sensukcesaj provoj akiri plenan liston de la studofinaj laboraĵoj, kiujn pretigis finantoj de oficiala studado de interlingvistiko kaj esperantologio en ELTE, finfine d-ro Iván 
Bujdosó sukcesis trovi en aparta ŝranko ĉiujn laboraĵojn, kiuj estis defenditaj ekde 1973 en la tempo de docento d-ro István Szerdahelyi (1924-1984) kaj liaj posteulinoj (siatempe) d-
rinoj Zsuzsa Varga Haszonits kaj Ilona Koutny. Temas pri neimageble granda temaro traktita en la studofinaj laboraĵoj diverskategoriaj.

La Esperanto-Fako unue troviĝis en la kadro de la Katedro pri Ĝenerala kaj Aplikata Lingvistiko“ (1966-2001) kaj poste en la sama, sed alinoma „Katedro Aplikata Lingvistiko“ (2001-
2011) de Filologia Fakultato de Sciencuniversitato Eötvös Lóránd (ELTE), Budapest (Red.) 

La universitatnivela fako estis nuligita la 13-an de julio en 2001. Samtempe (en la sama registara dekreto) estis starigita altlernejnivela Esperanto-fako. Ambaŭ konstruoj vivis ĝis la lasta 
studento finis la fakon. 

En 2006 ĉiuj ĝistiamaj fakoj nuliĝis pro la transiro al la Bologna-sistemo. En tiu ĉi nova sistemo Esperanto estis kiel 50 kreditpoenta, 180 studhora specialiĝo ene de la hungara ĉefa fako. 
Kun la katedrestro ni laboris pri ĝi dum 3 jaroj. La katedrestro nature zorgis ankaŭ pri sia ĉefa fako aplikata lingvistiko. Tiu nova sistemo (ĉefaj fakoj kaj ĉ. 40 specialiĝoj) ekestis per la 
oficiala anonco de la registaro. 


